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Tema 3 a) i) del programa provisional*
Seguimiento de la Cuarta Conferencia Mundial sobre la 
Mujer y del vigésimo tercer período extraordinario de sesiones 
de la Asamblea General titulado “La mujer en el año 2000: 
igualdad entre los géneros, desarrollo y paz para el siglo XXI”: 
consecución de los objetivos estratégicos, adopción de medidas 
en las esferas de especial preocupación y medidas e iniciativas 
ulteriores: eliminación de todas las formas de discriminación y 
violencia contra la niña



Declaración presentada por la Asociación Mundial 
de Campesinas, la Federación Europea de Mujeres 
que Trabajan en el Hogar, Federation of American 
Women’s Clubs Overseas, Femmes Afrique Solidarité, 
el Comité interafricano de prácticas tradicionales que 
afectan la salud de la mujer y el niño, la Asociación 
Internacional de Gerontología, el Consejo Internacional 
de Mujeres Judías, el Consejo Internacional de Mujeres, 
la Federación Internacional de Mujeres Universitarias, International Inner Wheel, la Asociación de Mujeres 
del Pacífico y el Asia Sudoriental, la Liga Internacional 
de Mujeres Pro Paz y Libertad, la Organización 
Internacional de Mujeres Sionistas, Women’s World 
Summit Foundation, el Movimiento Mundial de las 
Madres, la Unión Mundial de las Organizaciones 
Femeninas Católicas y Worldwide Organization for Women, organizaciones no gubernamentales reconocidas como 
entidades consultivas por el Consejo Económico y Social


El Secretario General ha recibido la siguiente declaración, que se distribuye de conformidad con los párrafos 36 y 37 de la resolución 1996/31 del Consejo Económico y Social, de 25 de julio de 1996.


Declaración


Las organizaciones no gubernamentales mencionadas, reconocidas como entidades consultivas por el Consejo Económico y Social, con nuestro informe sobre el infanticidio de niñas y el feticidio femenino, que se presentará y distribuirá durante el 51º período de sesiones de la Comisión de la Condición Jurídica y Social de la Mujer, y la presente declaración, queremos reafirmar y destacar la dignidad intrínseca y los derechos iguales e inalienables de las niñas. Pese al marco jurídico existente en materia de derechos humanos y, concretamente, la Convención sobre los Derechos del Niño, nos preocupan sobremanera los fenómenos del infanticidio de niñas y el feticidio femenino, que niegan a las niñas el derecho humano más básico de todos: el derecho a nacer. La situación de las niñas no sólo no ha mejorado en muchas regiones del mundo, sino que ha empeorado y tiene un futuro incierto.


El infanticidio de niñas, es decir matar a las niñas al nacer o poco después, es una práctica tradicional en algunos lugares de Asia. 


El feticidio femenino es una versión moderna del infanticidio que consiste en causar la muerte del feto femenino practicando un aborto en función del sexo del feto. El feticidio femenino, cuya incidencia ha aumentado rápidamente en la última década, es aún más perverso que el infanticidio de niñas, en el sentido de que la tecnología moderna ha hecho que se pueda llevar a cabo más fácil y calladamente y de que ha surgido una industria que lo promueve.


Ambas prácticas se basan en la creencia tradicional de que una niña es menos valiosa que un varón y, por tanto, no merece la pena que viva. Debido fundamentalmente a prácticas y factores culturales, religiosos o sociales, como el requisito de la dote y las leyes en materia de herencia, en muchos países tener una niña sigue considerándose una carga o un fracaso. Este fenómeno no tiene una explicación racional, habida cuenta de que los abortos determinados por el sexo del feto son incluso más frecuentes en las familias ricas e instruidas. 


La magnitud de esta violación de los derechos humanos va camino de ocasionar un inquietante desequilibrio demográfico que tendrá consecuencias económicas y sociales en todo el mundo:


–
El infanticidio de niñas y el feticidio femenino en los países más poblados lleva a que haya menos esposas y madres y, a su vez, menos niñas y madres para las futuras generaciones, lo que dará lugar a una desproporción aún mayor entre el número de hombres y de mujeres en el mundo. Hay un déficit de más de 100 millones de mujeres
, que hará que en los próximos 20 años el número de hombres jóvenes sea entre un 12% y un 15% superior al de mujeres jóvenes, con el consiguiente déficit de novias. Por ejemplo, entre 2015 y 2030, 25 millones de chinos no tendrán posibilidad de encontrar esposa
.


–
La trata de niñas y mujeres entre países y estados y dentro de las comunidades está creciendo a un ritmo alarmantemente alto. Ello no hace sino reforzar la tradicional estructura de poder desfavorable a la mujer, que acaba por ser considerada una mercancía y, por ende, con menos valor. El fenómeno de las “paros” o “novias importadas” es un triste ejemplo de esta situación, en la que resulta fácil comprar niñas —y cuanto más pequeñas sean, más alto es su precio. 


–
Los matrimonios forzados están aumentando de forma espectacular y en ocasiones se obliga a mujeres jóvenes a casarse con varios hombres al mismo tiempo y quedar sometidas a todos ellos.


Los fenómenos del infanticidio de niñas y el feticidio femenino son alarmantes y por ello pedimos a la Comisión de la Condición Jurídica y Social de la Mujer que, en su 51º período de sesiones, dedicado fundamentalmente a la eliminación de todas las formas de discriminación y violencia contra la niña:


–
Reafirme que los hombres y las mujeres tienen la misma dignidad, y en especial el derecho a nacer.


Exhortamos también a la Comisión de la Condición Jurídica y Social de la Mujer a que pida a los gobiernos que asuman el compromiso político de:


–
Reforzar y aplicar las leyes para combatir el infanticidio de niñas;


–
Modificar las leyes que crean y sustentan las condiciones para que la mujer sea considerada una carga, como las leyes en materia de herencia y el requisito de la dote;


–
Crear un entorno favorable a la niña, por ejemplo mediante la concesión de subvenciones a las familias que tengan niñas;


–
Impartir educación sobre la igualdad entre los géneros;


–
Apoyar iniciativas locales beneficiosas de organizaciones no gubernamentales en apoyo de las familias con niñas, del embarazo en adelante.


Señora Presidenta, nada puede justificar que las niñas sean objeto del asesinato en masa, la tortura, los malos tratos o la venta. Esperamos que la Comisión de la Condición Jurídica y Social de la Mujer formule una recomendación en relación con esta deplorable situación.



Nota:


También hacen suya la presente declaración el Instituto de Política Familiar, el Comité de organizaciones no gubernamentales sobre la condición jurídica y social de la mujer de Ginebra y el Grupo de trabajo sobre cuestiones relacionadas con las niñas.
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	� 	Isabelle Attané, “L’Asie manque de femmes”, http://www.monde-diplomatique.fr/2006/07/ATTANE/13601, julio de 2006, págs. 2, 16 y 17.


	� 	Isabelle Attané, demógrafa y sinóloga, encargada de investigaciones del Instituto Nacional de Estudios Demográficos (INED), París, Une Chine sans femmes?, Perrin, París, 2005.
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